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See the notice on TED website

619457-2026 - Zadávání
Dánsko – Služby související s likvidací odpadů a odpady – Udbud på modtagelse og behandling 
af KOD (Kildesorteret Organisk Dagrenovation)
OJ S 174/2026 09/09/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Ærø Affald A/S
E-mail: hsj@samaqua.dk
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: SVENDBORG AFFALD A/S
E-mail: hsj@samaqua.dk
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: LANGELAND AFFALD ApS
E-mail: hsj@samaqua.dk
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: NFS RENOVATION A/S
E-mail: hsj@samaqua.dk
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: ASSENS AFFALD & GENBRUG A/S
E-mail: hsj@samaqua.dk
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: FFV RENOVATION A/S
E-mail: hsj@samaqua.dk
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: KERTEMINDE FORSYNING - RENOVATION A/S
E-mail: hsj@samaqua.dk
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost
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2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Udbud på modtagelse og behandling af KOD (Kildesorteret Organisk Dagrenovation)
Popis: Udbud på modtagelse og behandling af KOD (Kildesorteret Organisk Dagrenovation)
Identifikátor řízení: 9df6e083-261f-4a49-80b2-7d1ad18d2d0d
Interní identifikátor: 794199
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 90500000 Služby související s likvidací odpadů a odpady
Další klasifikace (cpv): 90513000 Odstraňování a čištění odpadu neklasifikovaného jako 
nebezpečný, 90510000 Odstraňování a čištění odpadu

2.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)
Země: Dánsko

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Ordregiver skal udelukke økonomiske aktører, som er omfattet af EU’s 
sanktioner i henhold til EU-forordning nr. 833/2014 med senere ændringer, artikel 5k.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser 
inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national 
lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt 
af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24
/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-
Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: En ansøger eller tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- 
eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
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Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: En ansøger eller tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- 
eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Úpadek: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Platební neschopnost: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Majetek spravuje likvidátor: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Obchodní činnost je pozastavena: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
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kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Vážné profesní pochybení: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ordregiveren har tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har indgået en aftale med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en 
interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende udbud ikke kan 
afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: En ordregiver skal udelukke 
en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan 
påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 som følge af den 
forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i 
forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige oplysninger, har 
tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende dokumenter 
vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis det er 
relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i 
udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. Dokumentation: Ordregiver er berettiget 
til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en 
situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
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Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis 
ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Účast na zločinném spolčení: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt 
eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-Tidende 
2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Praní peněz nebo financování terorismu: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Podvody: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Korupce: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
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/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: Udbud på modtagelse og behandling af KOD (Kildesorteret Organisk Dagrenovation)
Popis: Udbud på modtagelse og behandling af KOD (Kildesorteret Organisk Dagrenovation)
Interní identifikátor: 794199

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 90500000 Služby související s likvidací odpadů a odpady
Další klasifikace (cpv): 90513000 Odstraňování a čištění odpadu neklasifikovaného jako 
nebezpečný, 90510000 Odstraňování a čištění odpadu
Množství: 64 400 tuny

5.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)
Země: Dánsko

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/04/2027
Doba trvání: 4 Roky

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Další informace: Maksimale mængde i aftaleperioden: 80.500 ton. Tilbudsgiver er forpligtet til 
at overholde ordregivers arbejdsklausul i forbindelse med opfyldelse af rammeaftalen. Den 
udbudte rammeaftale er ikke opdelt i delkontrakter, jf. udbudslovens § 49, stk. 2, da ordregiver 
tror på stordriftsfordel og fordelagtig pris ved at samle mængderne.

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Finanční poměr
Popis výběrového kritéria: Tilbudsgiver skal have en soliditetsgrad på minimum 20 % i det 
seneste afsluttede regnskab. Soliditetsgraden skal således beregnes og oplyses efter 
følgende formel: (Regnskabsmæssig egenkapital x 100) / Samlede regnskabsmæssige 
aktiver. Tilbudsgiver skal have en egenkapital på minimum DKK 5.000.000,00 i det seneste 
afsluttede regnskabsår.

Kritérium: Reference na určité služby
Popis výběrového kritéria: Tilbudsgiver skal kunne fremvise minimum 3 sammenlignelige 
referencer inden for de seneste 3 år. Med sammenlignelige referencer menes, at Tilbudsgiver 
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har været part i kontrakter om Tilbudsgivers modtagelse og pulpning af KOD eller lignende 
organisk affald, omfattende en årlig modtaget mængde på ikke under 5.000 ton per kontrakt 
med tre forskellige parter indenfor de seneste 3 år forud for tilbudsfristen. Tilbudsgiver skal 
fremsende de seneste 12 måneders analyser af modtageranlæggets eller tilsvarende anlægs 
færdigproducerede pulp. Analyserne skal som minimum indeholde parametrene i BEK nr. 
1001 af 27/06/2018 vedr. fysiske urenheder.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Popis: Evalueringspris
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 60
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Popis: Ordregiver lægge vægt på hvilken garanti Tilbudsgiver kan give for det maksimale 
indhold af fysiske urenheder (glas, metal, gummi, kompositter, tekstil, læder og plast) i den 
producerede pulp.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 40

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: dánština
Adresa zadávací dokumentace: https://www.comdia.com/samaqua/tenderinformationshow.
aspx?Id=794199

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.comdia.com/samaqua/tenderinformationshow.aspx?Id=794199
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: dánština
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 05/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) středoevropský čas, 
západoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 4 Měsíce
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Požaduje se dohoda o zachování mlčenlivosti: ne
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda bez obnovení soutěže
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Klagenævnet for Udbud

https://www.comdia.com/samaqua/tenderinformationshow.aspx?Id=794199
https://www.comdia.com/samaqua/tenderinformationshow.aspx?Id=794199
https://www.comdia.com/samaqua/tenderinformationshow.aspx?Id=794199
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Informace o lhůtách pro přezkum: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: SAMAQUA A/S
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: SAMAQUA A/S
Registrační číslo: 34216169
Poštovní adresa: Vandværksvej 7
Obec: Odense C
PSČ: 5000
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)
Země: Dánsko
Kontaktní místo: Helle Skjødt Jørgensen
E-mail: hsj@samaqua.dk
Telefon: +45 63132320
Internetová adresa: https://www.samaqua.dk
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Ærø Affald A/S
Registrační číslo: 42437247
Poštovní adresa: Industrivej 6
Obec: Marstal
PSČ: 5960
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)

mailto:hsj@samaqua.dk
https://www.samaqua.dk
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Země: Dánsko
Kontaktní místo: Helle Skjødt Jørgensen
E-mail: hsj@samaqua.dk
Telefon: +45 63132320
Internetová adresa: https://aeroeforsyning.dk/
Úlohy této organizace: 
Kupující
Vedoucí skupiny

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: SVENDBORG AFFALD A/S
Registrační číslo: 33054696
Poštovní adresa: Ryttermarken 21
Obec: Svendborg
PSČ: 5700
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)
Země: Dánsko
Kontaktní místo: Helle Skjødt Jørgensen
E-mail: hsj@samaqua.dk
Telefon: +45 63132320
Internetová adresa: https://www.vandogaffald.dk/
Úlohy této organizace: 
Kupující
Vedoucí skupiny

8.1.  ORG-0004
Oficiální název: LANGELAND AFFALD ApS
Registrační číslo: 32567134
Poštovní adresa: Nørrebro 207 A
Obec: Rudkøbing
PSČ: 5900
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)
Země: Dánsko
Kontaktní místo: Helle Skjødt Jørgensen
E-mail: hsj@samaqua.dk
Telefon: +45 63132320
Internetová adresa: https://www.langeland-forsyning.dk/
Úlohy této organizace: 
Kupující
Vedoucí skupiny

8.1.  ORG-0005
Oficiální název: NFS RENOVATION A/S
Registrační číslo: 29827079
Poštovní adresa: Gasværksvej 2
Obec: Nyborg
PSČ: 5800
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)
Země: Dánsko
Kontaktní místo: Helle Skjødt Jørgensen
E-mail: hsj@samaqua.dk

mailto:hsj@samaqua.dk
https://aeroeforsyning.dk/
mailto:hsj@samaqua.dk
https://www.vandogaffald.dk/
mailto:hsj@samaqua.dk
https://www.langeland-forsyning.dk/
mailto:hsj@samaqua.dk
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Telefon: +45 63132320
Internetová adresa: https://www.nfs.as/
Úlohy této organizace: 
Kupující
Vedoucí skupiny

8.1.  ORG-0006
Oficiální název: ASSENS AFFALD & GENBRUG A/S
Registrační číslo: 32141315
Poštovní adresa: Forsyningsparken 2
Obec: Assens
PSČ: 5610
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)
Země: Dánsko
Kontaktní místo: Helle Skjødt Jørgensen
E-mail: hsj@samaqua.dk
Telefon: +45 63132320
Internetová adresa: https://www.assensforsyning.dk/vand
Úlohy této organizace: 
Kupující
Vedoucí skupiny

8.1.  ORG-0007
Oficiální název: FFV RENOVATION A/S
Registrační číslo: 26498961
Poštovní adresa: Korsvangen 6 A
Obec: Ringe
PSČ: 5750
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)
Země: Dánsko
Kontaktní místo: Helle Skjødt Jørgensen
E-mail: hsj@samaqua.dk
Telefon: +45 63132320
Internetová adresa: https://www.ffv.dk/
Úlohy této organizace: 
Kupující
Vedoucí skupiny

8.1.  ORG-0008
Oficiální název: KERTEMINDE FORSYNING - RENOVATION A/S
Registrační číslo: 32077420
Poštovní adresa: Kohaven 12
Obec: Kerteminde
PSČ: 5300
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)
Země: Dánsko
Kontaktní místo: Helle Skjødt Jørgensen
E-mail: hsj@samaqua.dk
Telefon: +45 63132320
Internetová adresa: https://www.kertemindeforsyning.dk/
Úlohy této organizace: 

https://www.nfs.as/
mailto:hsj@samaqua.dk
https://www.assensforsyning.dk/vand
mailto:hsj@samaqua.dk
https://www.ffv.dk/
mailto:hsj@samaqua.dk
https://www.kertemindeforsyning.dk/
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Kupující
Vedoucí skupiny

8.1.  ORG-1000
Oficiální název: Comdia ApS
Registrační číslo: 33501404
Poštovní adresa: Lindvedvej 71
Obec: Odense S
PSČ: 5260
Nižší územní jednotka země (NUTS): Fyn (DK031)
Země: Dánsko
E-mail: support@comdia.com
Telefon: +45 7199 3672
Internetová adresa: https://www.comdia.com/
Úlohy této organizace: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Oficiální název: Klagenævnet for Udbud
Registrační číslo: 37795526
Poštovní adresa: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Obec: Viborg
PSČ: 8800
Nižší územní jednotka země (NUTS): Vestjylland (DK041)
Země: Dánsko
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 7240 5600
Internetová adresa: http://www.klfu.dk
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-1002
Oficiální název: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registrační číslo: 10294819
Poštovní adresa: Carl Jacobsens Vej 35
Obec: Valby
PSČ: 2500
Nižší územní jednotka země (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Země: Dánsko
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 4171 5000
Internetová adresa: https://www.kfst.dk/
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: b341bea9-0204-4902-bdac-431f0df1e8af  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16

mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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Datum odeslání oznámení: 08/09/2026 10:20:58 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: dánština
Číslo zveřejnění oznámení: 619457-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 174/2026
Datum zveřejnění: 09/09/2026
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